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CTATYC M JKAHPOBOE PA3HOOBPA3VE ITPEVCITOBUI

Kntouesvie cnosa: mapaTeKkcT, MpefyC/IOBMe K TUTEPATYPHOMY HPOU3BEIECHMIO
U HAYYHOMY TPYAY, TEKCTOTUIIONOTMYECKast MOZE/b MPEAVIC/IOBYsI, KOMMYHUKATIB-
Hble O/IOKI TIPERVICTIOBLL.

B [aHHOIT CTaThe pevb UAET O MPEAUCIOBUM KaK 0COOOM THIIE TEKCTa, O pobiie-
Max ero AepMHULINY, BBI/ITIEHNN €T0 XapaKTepPHBIX IPU3HAKOB 1 TEKCTOBBIX (YHK-
1M1, @ TaKOKe O BO3MOYKHOCTSAX €ro Jla/ibHelieil BHyTpeHHei guddepennnanym. Ha
IpuMepe IBYX OCHOBHBIX )KaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTEII IIPENCIOBUSA — JIUTEPATyp-
HOM ¥ HayYHOM — pPacCMaTpUBAETCs BONPOC CO3[AHVS UX HMPOTOTUIINYECKUX MO-
Iesiell, IpeACTaBIAIINX co00il HAOOp OIpee/IeHHbIX KOMMYHUKATUBHBIX O/I0KOB,
C Ha/IbHEIIINM COIIOCTABUTEMIbHBIM aHAMIIM30M KOMMYHUKATUBHOTO O/I0Ka «ampeca-
VST K YATATENIO».
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STATUS AND GENRE VARIETY OF FOREWORDS

Keywords: paratext, foreword to a literary work, foreword to a scientific work,
textual and typological models of a foreword, communicative units of a foreword.

This article attempts to analyze foreword as a specific text type by considering
problems of its definition, emphasizing its distinctive attributes and textual functions
as well as reviewing possibilities of its further internal differentiation. Using the
examples of two main genre types of forewords — literary and scientific — the author
approaches the task of creating corresponding prototypical models, which could be
presented as sets of communicative units. The communicative unit of “addressing the
reader” is being analyzed subsequently.

Onpenene}me MMOHATHNA NIPEANCTIOBUE

VIsyyeHreM NpefucCIOBMII Ha COBPEMEHHOM I3Talle 3aHMMAIOTCA
HpeACcTaBUTeNN 00eNX OCHOBHBIX (PMIONTOTMYECKIX AUCHVIIINH — JIV-
TepaTypOBefeHNs U TMHIBUCTUKIA.

ITpu sTOM B NVHIBMCTMYECKON JUTEpaType MOXKHO OOHApYy>KUTb
caMble pasHble TPAKTOBKM IOHATHA npeoducnosue. 1oy mpepyciosuem
B TPaKTOBKe, KOTOPYI0 MOXXHO OOHAapY>KUTb B SHIVK/IONEANYECKIX
C/IOBApAX, MOHMMAETCsA «BBOJHAS CTaThsl KPUTUUYECKOTO, TEKCTONIOTH-
4eCKOT0, UCTOPUIECKOTO ¥ TOMY MOOOHOTO COAEP)KaHMsI, IPEIIOCHI-
TaeMasg KHNUTE, YTOOBI COOOIINTD YNTATENIO Te VIN APYTHe CBeleHNn ,
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KOTOPBIE, 10 MHEHNUIO aBTOPA, PeAKTOPa MIN U3JATe/IsI HeOOXOAMMbI
JULA JTy4IIero MOHVMAaHMA IOoCTIefHer» [1].

JIutepaTypHOe IpefycIoBMe, COITIACHO €ro JeMHUIUY, Hpef-
craBneHHOI B paboTtax O.I.J/lazapecky, HOCBATUBILEN CBOIO TOKTOP-
CKYIO AUCCEPTALMIO UCTOPUYECKOMY aCIIeKTy M3y deHVS TUTEePaTyPHO-
TO IIPeJVIC/IOBMS, «BBICTYIAeT KaK 3Ha4MMasl 4acTb XyZ0>KeCTBEHHOTO
IPOM3BEeJEeHNA, IPEACTABIANIAs aBTOPCKYI0 KOHIENINIO MMpa
U XYZI0’KeCTBEHHOTO TBOPYECTBA JEeKIaPaTMBHO-Pa3bACHUTEIbHBIM
CIIoco60M MM COOCTBEHHO 3CTETUYECKNM, OCHOBAaHHBIM, B IIEPBYIO
o4epefib, Ha IpueMe CTWIN3ALUM YYXXOTO CO3HAHUA U “4y>KOil”
peun» 2, c.4].

Me)xay npuBeileHHBIMYU TPAKTOBKAMU HETPYIHO OTMETUTD OIIpefie-
JICHHBIE Pa3/IN4s, Kacalollyecs TONKOBAHNA CYLIHOCTY IIPENUCTIOBYL.
IlepBas geduHMINA HOCUT CKOpee 0600IAIOMNIT XapaKTep; 9TO I10-
3BOJISIET UCIIO/Ib30BATh €€ IPAKTIYeCK /I BCeX BUIOB IIPEVCIOBMI,
4TO IOAYEPKUBACTCS UCIOIb30BAHNEM TAKMX aTPUOYTOB KaK «KPUTH-
4eCKOT0, TEKCTOIOTMYECKOT0, UICTOPUYECKOTO I T. II. COIEP>KAHNS», B TO
BpeMs KaK BTOpas MOXXeT OBITb IIPUIOKEHA TOTIbKO K IPeANCTIOBIAM,
CONIPOBOXK/AIOIINM JINTEPATYPHOE IIPOM3BefieHNe, Ha YTO B Hell Hello-
CPEICTBEHHO YKa3aHO: «4aCTb XY[0XKeCTBEHHOrO IpOM3BefeHNs» (cp.
HCIIONb30BaHMe B MepBOI fepMHUINY CToBa Oojee MIMPOKOI CeMaH-
TUKI «KHUTa»). Bo BTOpoM onpeneneHnyu nogdepkmuBaeTcs TakKe BO3-
MO>KHasl BHYTpeHHsAA AudepeHmanyis TUTepaTypHbIX IPefCcIOBUI
IO [IByM HAIIpaB/IeHNAM — COOCTBEHHO aBTOPCKMeE U HeaBTOPCKMe —
a TaKkXKe MPEAMCIOBNUA TaK HAa3bIBaeMOTO Pa3bsACHUTENIBHOTO WK 60-
Jlee M3oLIpeHHOro Tima (cM. 06 aTOM HIpKe). bpocaercs B Imaza Takxe
OIVICaHVe BBICTPOECHHOI Pa3/IMYHbIM 00Pa3oM CTPYKTYpPbl OTHOIICHNI
MEX[Ty aJipecaToM ¥ afjpecaHToM. B riepBoit edmHMIN YeTKO 0603Ha-
YeHO KaK aBTOPCTBO IPENUCIOBYs («PeSaKTopa MU UBJATENs»), TaK
U €ro LieleBast YCTAHOBKA («4TOOBI COOOLINTD YNTATEIIIO Te VIM IpyTue
CBefieHNsA, HeOOXOVIMbIe IS JTy4Iero MOHMMAaHMs HOCIefHei»). Bo
BTOPOIT Te(pUHMIMN KaK aBTOPCTBO, TaK U Iie/ieBas IPYIIa IIpeCTaB-
JIEHBI JOCTATOYHO PasMBbITO («aBTOPCKYIO MO3NIIIO»), 160 BOOOIIIe He
IpeJCTaB/IeHBL

Takoe HeOJHO3HAUHOE TOJIKOBAaHNE IOHATUSA IPENUCIOBUSA CBUJiE-
TEIbCTBYET 00 OTCYTCTBUM €AVMHOTO MOHMMAHMUA NAHHOTO ABJIEHV I,
KaK C/IeICTBIE, O €T0 BHYTPeHHell HeOFHOPOJHOCTH.
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TeKcTOBBIN CTATYC IPEAMCIOBUA

Ye B IpUBeJEHHBIX BbIlle AePUHMUIMAX OUYEBMIHBI HEKOTOpbIE
pacxoXXpaeHusa B IIOHMMaHUN CTaTyca IIpennciaoBusd, TpaKTyeMOFO
B HUX /MO0 KaK «BBOJHAsI CTATbsI», MO0 KaK «4acTh IIPOU3BEECHNU»,
I/ie B IepBOM C/Ty4ae IO4ePKMUBAETCS M3BECTHASA 3aKOHYEHHOCTD U aB-
TOHOMHOCTb NPEeANCIOBYsA (Cp. MCIO/NIb30BaHMe CTI0BA «CTAaTbA»), @ BO
BTOPOM — aKI[EHT Je/llaeTCsl, HA0OOPOT, HA HEBO3MOXXHOCTH €T0 CY-
I[eCTBOBAHMA B KaUeCTBEe CAMOCTOATE/TbHOTO TeKCTa BHE CBA3M C TeM,
4TO OHO NpenBapseT. CTpeM/IeHne HaliT! KOMIIPOMICC B OIIpefie/leHNN
CYTM NIPEUCIOBUA U €T0 TPAKTOBKYU C YIETOM ITOI JJBOVICTBEHHOCTH
HOHY‘{I/IHI/I OTpa’X€H!E B prHaX MHOTUX OTC€YECTBECHHDbIX U 3apy6e>1<-
HBIX IMHTBYICTOB.

Tak, B mepBbIX IONBITKAX OCMBICJICHVS CTAaTyca IPEANCTIOBYSA Ya-
CTO UCIIONIb30BAJIOCH IIOHATHUE 3A4UHA TEKCTa KaK HEKOIl IIOATOTOB-
KJ K JJIMHHOMY WU3JIOKEHMIO ITOC/IEHYIOLIero OCHOBHOIO TeKcTa [3].
B XX Beke B nuTepaTypoBeneHuy, HapuMep, B crarbe [I. IkyboBuua
[4], cTamu ymenATb ocoboe BHUMaHNE CIIEAYIOUMM OKPYXXaBILINM OC-
HOBHOJI TeKCT 3/IeMeHTaM: 3aI/IaBUIO, II0f[3ar0JIOBKY, IMEHM aBTOPa,
anurpady, MOCBSAIEHUIO U aKe IaTe, MeCTy HaIMCaHMs/ Ty OIKaumn
u nonurpadudeckoMy opOpMIEHNUIO; K 9TUM 9/IeMeHTaM ObUIO OTHe-
CEHO B TOM YNCJIe U IIpefucioBue. Bece 9TV a71eMeHTBI B COBOKYITHOCTM
HOJTY4M/IV HAUMEHOBAHUSA 3aMeKCcosuix CTPYKTYp (cM. 06 9TOM 1of-
pobwee B [5]). VI3 Bcex mepeuncieHHbIX 97IEMEHTOB MIPENNCIOBIE IBHO
OT/IMYAeTCs OT IIPOYMX CBOEIT COOCTBEHHOI, 60/Iee aBTOHOMHOJ TeK-
CTOBOIT IIPUPOMOIL M IPKO BBIPAXKEHHOII TeKCTYa/IbHOCTBIO.

Bonbroit BK/maj B fajibHelilIee U3ydeHMe NPENUCTIOBUII BHEC U3-
BeCTHBIII (paHIy3cKuil TeopeTuk nureparypsl Kepap JKenerr, us-
maBiuii B 1987 ropy kuury (“Seuils”), mocBsleHHYI0 BBeIEHHOMY MM
B JIMHIBUCTUYECKUIT 0OVXOJI MOHATHIO NAPameKcml, OHUM U3 KOTOPBIX
BBICTYyIIAeT IpeanucioBre. VIMEHHO Ha ero paboThl ommpaeTcss 60/b-
IIMHCTBO COBPEMEHHBIX UCCIIefoBaTeNell, N3y4JaolyX Nof00Hble a1e-
MEHTBI TEKCTa.

OnHOBpPEMEHHO C JIUTepaTypOBelaMI VICCIeSOBaHUEM IIPefyCIO-
BUJI 3aHVIMA/INCh 1 JIMHTBUCTBI, B YaCTHOCTHU, HAIIPUMEP, U3BECTHBII
poccuiickmit A3pikosen, V1. P.Tanbnepnn, KoTopblii HasBal IPEANCIOBYE
U IpyTUe ero pasHOBUAHOCTY (BCTYIUIEHNS, IPOJIOTU) HpeOmeKCmami,
HPeICTaB/IA0MMMI COO0IT YaCTb LIe/IOro MakpoTeKcTa. [Ipy 9ToM OH yKa-
3aJ1 Ha IPOCIIEKTUBHBII XapaKTep IPeAUCIOBNS, KOTOPBII CKa3bIBaeTCs
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B €r0 BEKTOPHOI HAaIIPaBlIeHHOCTI: «9UTATe/lb BOCIIPUHMIMAET OCHOBHOII
TEKCT ITPOM3BENIEHNA YoKe 0 3apaHee IPefoIpeNie/IeHHOMY PYyCIy». JTO,
TI0 €T0 MHEHMUIO, «B KaKOJI-TO CTelleH) OTpaHMYMBaeT BO3MOXKHOCTH VH-
IMBUIyaIbHO-TBOPYECKOTO OCMBICTIEHM COJIep>KaTe/IbHO-KOHIIENTY-
anpHON MHOopMauum» [6, c.61]. TanplepuH NpeanpuHSI K TOMY Xe
MOIBITKY PasTpaHMYUTb IPEAUCIOBUE, BBeieHe U NPoyIor. Beenenne
B OT/INYVE OT NPEeAVICTIOBUS «He PAacKpbIBaeT HU IIAHA IIOBECTBOBA-
HIIA, HY CI0)KeTa, HYl OCHOBHOM MH(MOPMAIINI»: «ITHOT/IA OHO SKCIUIMIINTHO
BBIpa)KaeT TBOPYECKNIT VIMITY/IbC aBTOPA MU OOBACHSAET, YTO HATONKHY-
JIO €r0 Ha CO3JlaHue IPOU3BEeHN, VN JaeT HEKOTOpPble 0000IeHN .
ITponor «HacTpamBaeT YMTaTe/lAd Ha OINpele/leHHbIN /lafl, HaBA3bIBaeT
€My CO3BY4HOE C aBTOPOM IIOHMMaHNe TOT0, YTO OYAeT OIMCAHO B TEK-
CTe, V1 IOHMMaHMe CaMoli KOHIIeNTyaabHOol nHopMauyn». CpaBHMBas
3T 9/IeMEHThI IPEATEKCTOB MeXY co00it, [a/IbIIepuH BBIIENI Y IIpe-
IVICTIOBYA [iBe BaKHble (PYHKIMM: QYHKIMIO «IIepefady KOHILeNTyaIb-
HOJI MHGOPMAIM» ¥ OTHOBPEMEHHO C 3TUM — (QYHKIUIO TPAHCIALUN
ABTOPCKOV VHTEHLUY (TO €CTh «CO3BYYHOIO C aBTOPOM IIOHMMAaHSI»
TEKCTa).

Hapsagy ¢ nsydennem IpeguciIoBUil K TUTepaTypPHbIM Ipou3Befe-
HMAM, HapajleNibHO, IIPaB/ia, C HEKOTOPBIM OTCTaBaHMEM, 00BEKTOM
JIVHTBUCTUYECKOTO JICCTIEOBAHN CTAHOBMIOCH M IIPEAJC/IOBYE K Ha-
YYHBIM TpyZaM. BorpocaMy HayYHBIX IPEAMCIOBUIL 3aHMMA/IUCD TIPef-
craButern Ilepmckoit mkonsl. E.A.BakeHoBa B cBoeil MOHOrpadun
«Hay4Hplil TEKCT B acIeKTe INOIMTEKCTYa/JbHOCTU» OTHeC/Ia IIpei-
CTIOBYIE K paspARy «1epudepuitHbIX CyOTEKCTOB» (3TO MOHATHE MOXHO
paccMarpuBaTh KaK aHA/IOr IOHATHSA «IIapaTeKCThl» B TEPMUHONIOTUN
JKenerra). ITo ee MHeHMIO, IPEUC/IOBYE BXOJUT B COCTAB «IIparMaTi-
94eCKOil paMKn», KOTOPYI0 BMecTe ¢ HMM (GOPMMPYIOT 3arONOBOK, aH-
HOTalMsl, 3aKIodeHre, 6uomorpaduueckmii ClucoK ¥ OINIaB/ICHMUE».
Kpome Toro, baxeHoBa fama mogpoOHYI0 XapaKTEePUCTUKY CMBICIIO-
BOJI CTPYKTYPBI «pe4eBOro >KaHpa» MPeAMCIOBMs K HAyYHOMY TEKCTY
¥ IIpMBe/Ia HabOp CTaHJAPTHBIX POPMYII, CBOVICTBEHHBIX LA KaXKZIOM
U3 €r0 KOMIIO3MIMOHHBIX YacTeil — BCTYNMUTENIbHO, OCHOBHOM U 3a-
K/IIOYNUTENbHOI [7, ¢.231-236]. baykeHOBa ITpuIIIIa K BBIBOAY, YTO IIpe-
fucIoBue OO/MafjaeT PsAAOM IIPU3HAKOB KAaTETOPMM TEeKCTYalTbHOCTH,
CBOJICTBEHHBIX TEKCTY, — Pa3BEPHYTOCTbIO, PACUTI€HEHHOCTDIO, CBA3-
HOCTbIO0, OTHOCUTE/IbHOII IIe/I0OCTHOCTBIO, aBTOCeMaHTHell. BmecTe ¢ Tem
€ro OT/INYAI0T OT OCHOBHOTO TEKCTA «IIPOCHEKTHBHAs HAIIPABJIEHHOCTD
Ha IIOC/Ielylollee M3IOKEeHVe» Y «HeMCYepPIIaHHOCTb aBTOPCKOTO 3a-
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MbICTa» [7, ¢.231-232]. ABTOCEMaHTUS IPENVUCIOBUS IPOSIBIAETCA
B €ro CIIOCOOHOCTM OBITH aIeKBATHO ITOHATHIM HE3aBUCHMO OT OCHOB-
HOTO TeKCTa. «SIBIASCh B 3HAYMTENBHONM CTENEHM CAMOCTOSTENIbHbIM,
OTHOCUTETIbHO 3aKOHYEHHBIM TEeKCTOM, OoHO (mpemucnoBue. — JI.I.)
XOTS U CBSA3AaHO ‘CEMAaHTUYECKVIMI HUTSAMY C OCHOBHOII YaCTbhIO, B TO
JKe BpeMsl COTepKaTeNnbHO 1 KOMIIO3UIIIOHHO HaXORUTCs BHe ee. B cBsi-
31 C 9TUM MPENUCTOBIE MOXET OBITh PACCMOTPEHO MCXOJIS U3 €r0 CO0-
CTBEHHOJ KOMIIO3MI[IOHHO-CMBICTIOBOJ CTPYKTYpBI» [7, ¢.232].

3HAYNTE/NTbHDIN BK/IAJ] B M3ydeHIe TEKCTOTHUIIA aBTOPCKOTO Hpef-
CI0BMA Ha MaTepuasie HayuHbIX TeKcToB 6611 BHeceH C. T. HedenoBbim.
OTol TeMe OH IIOCBATWI fiBe CTATbH (8, ¢.9], B KOTOPBIX YA€/ OCHOB-
HOe BHJMMaHe OCMBIC/IEHIIO CAMOTO CTAaTyca IIPeAIC/IOBYS KaK OZHOTO
U3 «I1APATeKCTOB»; MICCIEOBAHNIO €0 OCHOBHBIX (YHKI[NI, CBI3aHHBIX
C «00CIy>)KMBaHMEM» OCHOBHOTO TEKCTA; JIe/IeMUTAINN €T0 Ha CTPYK-
TYPHO-CEMaHTUYECKI€ CETMEHTbI; MIOCTPOEHNIO TEKCTOMOIOTIYeCKO
Mmopenu npenucnosus. Benen 3a Kenerrom, Hedenos otHec mpenmcio-
Bl K «[IapaTeKcTaM» (TaKuM, KaK Ha3BaHue, KPaTKas aHHOTALS, 1IN -
rpad, oITlaB/IeHNe U TaK fjajiee), KOTOpble CIIY)KaT «BCIIOMOTaTeTIbHBIM
CpelCcTBOM, OCHACTKOI OCHOBHOTO TeKcTa» (“ein Behelf, ein Zubehor
des Textes”). Hamuume y npenncioBus Takoyi OCHOBHOM (YHKIIMU Kak
«0OCTy)XVBaHMe» OCHOBHOTO TeKcTa (OOINyI0 I BCeX MapaTeKCTOB)
obecneunBaet, cormacHo HedenoBy, ero coOCTBEHHYIO TEKCTYasb-
HOCTb, «OT/INYHYIO OT TEKCTYa/IbHOCTY 6a30BOr0 TeKcTa». IloaToMy oH
IpejyIaraeT pacCMaTpUBATh TPEICTOBIE KaK 0OCOOBIN TUII TEKCTA MK
TEKCTOTHUII, KaK Text-in-Relation, IpucoefMHMBINNCH K MHEHIIO, BbIpa-
JKEHHOMY B paboTax HeMeIKVX JMHTBUCTOB HocinegHux net. Cp.: ,das
Vorwort als “Textsorte-in-Relation»“ y K. Tumma [8, c. 197; 10, S.457].

Takum 06pasoM, Hpy OIpele/eHN) TeKCTOBOTO CTaTyca Ipenu-
CTIOBVsI B TMHIBUCTHUKE VICIIONIb3YIOTCS OHSTUS 3a4MHa, 3aTeKCTOBBIX
CTPYKTYp, TapaTeKCTa, IPeATeKCTa, CyOTeKCTa, TEKCTOTHUIIA ¥ 0COO0T0o
tuna tekcra (Text-in-Relation).

OcHOBHBIE q)YHK].[I/II/I " MpU3HAKN IPEAVICTOBUA

O60CcHOBaHMEM /I BbIJEEHUA MPEIUCIOBMA KaK 0COOO0ro TuMIa
TEKCTa CYXKUT Ha/lu4yue y Hero OCOOBIX, IPYUCYIIUX TOJIBKO €My TeK-
CTOBBIX (PYHKIMIT ¥ XapaKTepHBIX IIPU3HAKOB. B cymiecTByromiest miHr-
BUCTIYECKON JIUTepaType 0ocoboe BHUMaHME JaHHBIM BOIPOCaM Yie-
naercst B Tpygax V. P.Tampnepuna n C.T.Hedenosa. Tak, Tanbnepus,
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aHA/NMM3MPOBABIINIT B OCHOBHOM JITepaTypHbIe IPeAVIC/IOBNA, OIIpeie-
€T OCHOBHYIO (DYHKIIMIO IPeIMUCIOBUA KaK UHMPOOYKUUOHHY10, TIO-
CKOJIBKY OHO «BBOZUT» YUTAIOLIETO B OCHOBHOII TeKCT. 1o ero MHeHuo,
TaKMe 4aCT! MAKPOTEKCTa, KaK IPeJIC/IOBNUE, BBeleHMe, IIPOJIOT ABIA-
10TCA PaKy/IbTaTMBHBIMM VI XapaKTePU3YIOTCS, C OHOI CTOPOHBI, HEKO-
TOPOJ HEe3aBMCHMOCTBIO OT OCHOBHOTO T€KCTa, HO, C APYTOIl CTOPOHDL,
Hepas3pbIBHOM CBA3aHHOCTBIO ¢ HMM. OHI «MMEIOT OTKPOBEHHO BO3JIeli-
CTBYyIOLIlee BIMAHNME Ha YMTATE/IA ¥ KOHTEKCTHO-BapUaTMBHOE YIeHEH e,
HOCKO/IbKY OHM IIPEICTAB/AIT COO0II YMCTO aBTOPCKIE PA3MBIIIICHNA
0 cofepyKaHNMM IPOU3BENIeHNS B LieTIoM» [6, ¢.58]. Tanbnepun BbImemI
Crefyrole XapaKTepHble IPY3HAKY IIPeAVICIOBNA KaK TUIA TeKCTa:
a) TEe3UCHOCTb — CXKaToe ONMCAaHVe OCHOBHBIX II0/IOKEHMIT;
0) aHHOTATMBHOCTb — IepedrciIeHe MpobieM, 3aTPOHYTHIX B OC-
HOBHOM TEKCTe€;
B) IIParMaTMYHOCTDb — OIMCAHNE IIeIeBOI YCTAaHOBKI IIPOM3BECHII;
T) KOHLEI'bTYa/JbHOCTb — BBIp@XKeHIe el X TeOPeTUYEeCKIX I10-
JIOKEHUI IPON3BeNEHIS;

Ji) SHIMK/IONEANIHOCTb — CBefleHIe 00 aBTOpe 1 KpaTKasi XapakTe-
PUCTHKA MPefIecTBOBABIINX PaboT B HaHHOIT 061acT [6, ¢. 59].

B mocnegHMe TOAbI K OCHOBHBIM YepTaM HAyYHOTO IIPENMCIOBMNS,

HOJIEKAIMM 110 MHEHUIO MICCTIefIOBATeIell TIATeIbHOMY aHA/IN3Y, OT-
HOCAT TaKOKe:

— BTOPUYHBII (IIapaTeKCTOBBI, METATEKCTOBBIIT) XapaKTep;

— HaJI4ye apaTeKCTOBBIX 3JIEeMEHTOB B CaMOM IIPeJIC/IOBIY;

— KOT€PEHTHYIO CBA3b C MPe/IIEeCTBYIOIMMM ¥ IOCTEYIOUIMH Ya-
CTAMM MAaKpOTEKCTa (3aI/1aByeM, OIJIaBIeHVeM I OCHOBHBIM TeK-
CTOM);

— KOMIIO3MI[MOHHbIe 3aKOHOMEPHOCTH €Tro HOCTpoeHus (c BbIfe-
JIeHVeM 00s3aTe/IbHBIX 1 (PaKy/IbTaTUBHBIX KOMMYHMKATUBHBIX
6JI0KOB);

— MIHTEPTEKCTYa/lIbHble OCOOEHHOCTM (KaK SKCIUIMLUTHBIE, TaK
U UMIUIMLVUTHBIE);

— APKO BbIPaKEHHDII JMaIOTMYHbINA XapaKTep, BOIIOIEHHbIN KaK
B IIPEACTaBIeHHOCTN (PUIypbl aBTOpa TEKCTa, TaK M B MPAMON
aJIpeCOBAaHHOCTY KOHKPETHBIM penymyeHTam [11].

B crarbe V. A. BOpoHOBCKOI1, TOCBAIIEHHO UCCIEIOBAHUIO CTPYK-
TYpBL 1 (PYHKIINIT aBTOPCKOTO MPeAMCIOBM K HAYYHOMY TEKCTY, yKa-
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3aHO Ha psif ClIeLMaTbHBIX PYHKUMIT 9TOTO TeKCTOTHUIIA (I[P 9TOM KC-
CJlefoBaTebHIIIA CChITAETCSl OTYACTH Ha MHeHMe Y. Bupra [12, S.608]):

1) ¢yHKIuUA IpyBIeYeHNA BHUMAHUA YUTATe/IA, KOTOpas 3aKIIo-
YaeTcAa B TOM, lITO6IJI 3allHTE€peCOoBaThb €T0 HO6yIH/ITb K IIpod4rTe-
HJIO OCHOBHOTO TEKCTa:

2) ¢arnyeckass GyHKUMS, HallpaB/leHHAas Ha YCTAHOBJIEHUE KOH-
TaKTa MEX/ly aBTOPOM 1 IIOTEHI[a/IbHBIM UM TATeTIeM;

3) nHpopMaruBHasA QYHKIUA, KOTOpas BbIPaXKaeTcs B TOM, 4TO
aBTOP He TOJIBKO COOOIaeT YNTATENTI0 «O CBOEM HAMEPeHIN CO-
001 UTh eMy HOBOE 3HaHNe, HO ¥ YaCTUYHO GOPMYIUPYET 9le-
MEHTBI 9TOTO 3HAHUSI»;

4) VHTpORYKTUBHASA QyHKUMS, WV QYHKUNS BBeJeHNA-BCTYILIe-
HUA, HO,HO6HOI‘O yBepTIope K MYSI)IKaHbHOMy IIpON3BEAEHNIO,
B KOTOPOJ «B KPaTKOJ, MHOIA 3aBYa/lMPOBAHHON MO/ YIALVA-
MU opMe 3BYUaT BCe €r0 TeTMOTVBbI;

5) opueHTMpYIomasa GyHKUN, HallpaBIeHHas Ha GOPMUpPOBaHME
y umMTaress OOILIero BIIeYaT/IIEHUs OT CONep)KaHUs OCHOBHOTO
TEKCTa VI BOSMOXXHOCTH Ja/IbHENIIell OPUEHTANY B HEM;

6) nupexTuBHas QyHKINS, CBI3aHHAs C T€M, YTO B KauecTBe Ipe-
aMOY/Ibl K OCHOBHOMY TEKCTY IPEIICIOBYE MOXKeT HOCUTD MH-
CTPYKTUPYIOLINIT XapakTep [13].

PaccMmoTpes mpenimcioBre B KOMMYHUKATMBHO-IIPAarMaTH4eCcKOM
ACIIEKTE ¥ BbIJE/IVB B KadeCTBE €ro OCHOBHOII KOMMYHI/IKaTI/IBHOﬁI
byHKIMYU «00CTy>KUBaHye 0CHOBHOrO Tekcta», C. T. Hedenos, B cBo10
odepefb, YKasas, YTO OHO MOXXeT BBIIOTHATDL ¥ APYTHeE, IPUYeM OT-
JIMYHBIE APYT OT ApYyra, QYHKUMMU, eCIM pacCMaTpPUBATbh MX C TOYKU
3peHns aBTopa u appecara. C no3uumy aBTOpa IPEeIC/IOBIe BbIION-
HseT QYHKIVM «TeKCTa-MHCTPYKLMM» Y OFJHOBPEMEHHO «TeKCTa-IIpe-
3eHTAIMN», «00ecIeunBaolIye 1Ie/IeBOMY a/ipecaTy IIOATOTOBICHHbII
JIOCTYI K OCHOBHOMY TeKCTY». C TOYKM 3pEHVS YUTAaTelsl OHO BbI-
HOMHAET QYHKIUIO «TeKCTa-OpUEHTAIV» OTHOCUTETBHO OCHOBHOTO
TEKCTa, II03BOJIAIOLIYIO eMY OIIPENe/IUTbCS B BOIIPOCE O COOTBETCTBUMU
6a30BOTO TEKCTa €ro «OXXUJAHWUAM, MHTepecaM U IOTPeOHOCTIM».
B cBoeit 6oee no3pHeit cratbe Hedenos BHec B epedeHb 9TUX PYHK-
1uit He6osbiioe yrounenne. C TOUKM 3peHVsI aBTOPA OH OIIpefe/nI
IpeANCIoBIe KaK «TeKCT-KOMMEHTApMil» ¥ OHOBPEMEHHO «TeKCT-
peKIaMy», a C TOYKM 3PEeHNS ajipecara — KaK «TeKCT-OPMEHTAIIVNI0
/ mHCTpyKIMION» [9, €. 36-37].
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Takum 06pasom, IMHIBUCTAM YHATOCh BBISIBUTD TEKCTOBBIE (YHK-
LMY ¥ OCHOBHBIE XapaKTepHble IIPU3HAKY IIPEIICIOBISA C YIETOM CIIell-
uUKY ero ABYX OCHOBHBIX >KAaHPOBBIX BUJOB.

CucreMaTu3anys M TUMONOTHS MPERUCTOBUIT

[TepBOHAYa/IbHO TUIIOJIOTHEN IIPEAVIC/IOBYIT HAYA/IN 3aHUMATbCS Ha
MaTepuaje TUTEPATYPHBIX, IIPUYEM TOMBKO aBTOPCKUX IPEIVCTIOBMUIL.
OnHa 13 epBbIX KIaccuguKaIyii TAKoro pofa MpecTaBIeHa B yIoMs-
HyToM Tpyze JK. XKeHeTTa, KOTOPBIII IpefiaraeT BBIIENNTD CIEAYIOLIe
ILSITh OCHOBHBIX BU/IOB IIPEAVCIIOBUII IO TUITY OTIIPABUTEJIS 1[I0 CTelle-
HY IOCTOBEPHOCTM UX aTpubyunn [14, S. 173-174]:

1) msHava/jbHOE aBTOpCKOe mpepuciosue (das auktoriale Original-

vorwort);

2) mocnenyrolee aBTOpcKoe npepucnosue (das nachtrigliche auk-

toriale Vorwort);

3) mospgHee aBTOpCKOe IpenucioBue (das spdte auktoriale Vorwort);

4) ayreHTH4YHOe anorpaduyeckoe npepucnosue (das authentische

allographe Vorwort);

5) BBIMBILIJIEHHOE TIpenncioBue (das fiktionale Vorwort).

Yro KacaeTcs TUIIONOIMM IIPENVICIIOBMII K HAYYHBIM TEKCTaM, TO
B JIMHTBYICTVIKE BO3MOYKHOCTD VX Ja/bHelmel fuddepeHnmanmm moka
He Obl/Ta BBIABJICHA,, YTO ITO3BOJIAET NIPEAIIOIOKUTD HAa/IN4INe Y HUX 00-
Jiee YeTKO CTPYKTYPUPOBAHHOI e[THOOOPa3HOI MOJIE/L.

HpOTOTI/IHI/I‘IeCKa}I MOJENDb NMPENNCIOBIA

JI1s1 co3maHMsA NPOTOTUIIYECKOI MOJIE/IN IIPEUC/IOBIUSA KaK 0c000-
rO TUIIA TEKCTA B JTMHIBUCTUYECKON IUTEPAType YacTO VCIONb3yeTCA
HOHATIE KOMMYHMKATUBHOTO 010K, BIIEpBbIe IIPEMTIOKEHHOTO B pabo-
tax M.IIL. KorropoBoit n E. M. KpuyxaHOBCKOII, B KOTOPBIX paspadaTbl-
BaJICA METOJ, «<KOMIIO3UIIMOHHO-TIIParMaTUYeCKOrO» YIEHEHU HayYHO-
IO TEKCTA C IOMOIIbI0 KOMIIOHEHTOB JIBYX BUJIOB — KOMMYHVKATUBHBIX
6/I0KOB ¥ IparMaTM4YecKux yCcTaHoBOK [15]. BrocnenctBuu atn upen
ObUIM PasBUTBI B KaHAMEATCKON muccepranyy KpiokaHoBckoit [16,
17]. CormacHo ee KOHIEHINY, B IIpoOLiecce MOPOXKAEHMA TeKCTa Ipo-
VCXOZIUT B3aMMOJIENICTBME IBYX YPOBHEN CMbBICIIOBON CTPYKTYPbI TEK-
CTa — KOMMYHNKATVBHO-MH(OPMAIVIOHHOTO ¥ IIParMaTiyecKoro.
OO6weit egyHMIIE 000MX YPOBHEI AB/IACTCSA KOMMYHMKATUBHBIN 610K
(mamee — K-6110k), koTopblit KpyokaHOBCKast oIpesieniia Cleayomyum
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obpazom: «KOMMYHMKaTUBHBI 67I0K — 3TO TeKCTOBasI QYHKIVOHATIb-
HO-CMBIC/IOBasl eIVHNIIA, IPeACTaB/IANas co00il pe3yabTaT A3bIKO-
BOJI MaTepuaaM3alLiy OFHOTO VIM HEeCKOIbKIX KOMMYHUKATUBHO-IIO-
3HaBaTEIbHBIX HEVICTBUI (CMBIC/IOB), QYHKIVIOHMPYIOIIAs B KadecTBe
CTPYKTYPHOTO 9/IeMeHTa COfiep>KaHNs Y XapaKTepU3yoLasics KOMMY-
HMKATVBHOJ HaIlPaB/ICHHOCTBIO Ha BhIPayKeHIe aKTya/IbHOII /IS aBTOpa
u untatens uHpopManum» [18, c.163-164]. K-610kn xapakTepusyoT-
CSL «PETY/APHON YaCTOTON BCTPEYAEMOCTI» M 3aHMMAIOT B CMBIC/IOBOM
CTPYKType LIe/Ioro TeKcTa pUKCcupoBaHHoOe monoxkenue. Ho npu stom
Yy HUX OTCYTCTBYIOT YeTKO OUepUeHHbIe TPAHMUIIbI M MM CBOIICTBEHHA
BapUMaHTHOCTb TEKCTOBOTO OQOPMIEHMSI, TaK KaK OHM CTPOSITCS He 110
KeCcTKUM MofensiM. Benmmanna K-670ka Kome6meTcs B TEKCTe B CpeiHEM
OT OJHOTO JJO HECKOJIbKVIX IIpeiokeHuit. [18, c. 164-167].

Mexpy K-6moxamu KpikaHOBCKOIL ¥ BBIJIeTIEHHBIMI B Y>Ke OIOMM-
HaBIlerocs paHee Tpyge KeHeTTa QYHKIMAMM aBTOPCKVUX IPERUCTIO-
BUIA, IIPeCTAB/IIOUIMY COO0IT OIIpefie/IeHHbIe CMBICTIOBbIE 3JIEMEHTHI,
MO>XHO IIPOBECT) HEKOTOpbIe TTapaieny, cp.:

1) yrBepxpeHMe BaxKHOCTY TekcTa (Bedeutung);

2) yTBepXKJieHMe OPUTMHATBHOCTM M HOBM3HBI M300pa)kaeMoro
npenmeta (Neuheit);

3) yTBepX/ieHUe EIMHCTBA TEKCTOB, COCTAaBIAILINX COOPHUK
(Einheit);

4) yTBepKAeHMe IIPaBAMBOCTI UM UCKPEHHOCTY aBTOpa A5l 060-
cHoBauus neHHocty Tekcra (Wahrhaftigkeit);

5) mpeBeHTHBHas1 GOpMa aBTOPCKOI CAMOKPUTUKH, IIPUMEHsIEMas]
¢ Toit ke 1enbio (Blitzableiter);

6) pacckaz uurarenio 006 MCTOPUM BO3HUKHOBEHWS TeKCTa
(Entstehung);

7) PYKOBOACTBO 4YTeHUeM 4depe3 BbIOop LieneBoro unrarens (Wahl
eines Publikums);

8) paswscuenne 3arnaBus (Titelkommentar);

9) 3aKjIOYeHMe C 4YMUTaTe/leM «[OroBOopa O BBIMBIIIJIEHHOCTI»
(Fiktionsvertrége);

10) pasbscHeHMe IOPsiKa PACIONOXKEHWUs Marepuana M IyTel

«HaBuraunm» o Tekcry (Rheienfolge der Lektiire);
11) undOpMUpOBaHIE O TUTEPATYPHOM KOHTEKCTE IIPOM3BEEHIIS
(Angaben tiber den Kontext);
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12) BBIpa’KeHMe aBTOPCKOJ MHTEPIPeTalMy TEKCTa WIU €ro VH-
reHnuit (Absichtserkldrungen);

13) ompepeneHue >KaHPOBBIX ocobeHHOCTeil Tekcra (Gattungs-
definitionen) [14].

B nacrosiiiee BpeMsi GONBUIMHCTBOM JTUHIBICTOB B KayeCTBE OC-
HOBHOJl €[VHVIIbI WICHEHMs TEKCTa IIPVHUMACTCSA HOHATHE KOMMY-
HYKaTVBHOTO 0JI0KAa ¢ HEKOTOPBIMY YTOYHEHMSMU U MORMGUKAIIVS-
miu. B.E.YepHsBckas mpeioXnia, HampuMep, B KauecTBe eIVHMULIBI
TeKCTa MCIIOb30BaTh IOHATIE «KOMIIO3UIIVIOHHO- TParMaTHIecKmil
cermedT» (KIIC), comepkaHue KOTOPOrO MPaKTUYECKN He OTINYAeTCS
or K-6moxka [19, ¢.69-70]. C.T. Hedenos fOmONMHMI TPagULIMOHHO MC-
MO/Tb3yeMblil TEPMUH ellle OfHUM KOMIIOHEHTOM: «KOMMYHMKATHBHO-
CMBICTIOBOIT O/TOK», CIelaB OCOOBIIT aKIleHT Ha COfeP>KATeIbHOI CTOPO-
He 3TOI1 TeKCTOBOM eguHuIbI [8, ¢.199; 9, c.37]. Vimenno C.T. Hedenos
BCECTOPOHHE JICCTIEOBAT TEKCTOTUII ABTOPCKOTO IIPEIMCIIOBUA K Ha-
YIHBIM MOHOTpadMsM U MOCTPOMI C YYeTOM BblfeneHHBbIX K-6/10k0B
HIPOTOTUIINYECKYI0 MOJie/Ib O0OHOTO TeKCTa. [/ 3TOro OH MpUBJIEK
30 mpenyc/IoBMIT K HEMELKMM HayYHBIM MOHOTPAIAM 1, CTIeRys UfesIM
ITepMcKoOIt IIKOIBL, TPOM3BET UX YIEHEeHNEe Ha CTPYKTYPHbIE 9/IEMEHTHI,
KOTOpbIe, BCef 3a KproxaHoBCKoIT, Ha3dBal KOMMYHUKATHBHO-CMBICTIO-
BeiMK O710kamu (KC-6mokamm). B utore oH BbIIeIMT B HAYYHOM IIpe-
nucnoBum Bocemb KC-6/10K0B:

1) sarmaBue,

2) 3MOLMOHATBHO-IKCIIPECCUBHBIN OJIOK,

3) 610K KOMMYHMKAaTUBHOI OpUEHTALN,

4) 6mok popMynupoBaHM Lienell 1 3aja4 MOHOTrpaduy,

5) KOHILIENTya/lbHO-MeTOROIOTMYeCKMIl 67I0K,

6) OJIOK XapaKTEPUCTUKY MPENTEKCTOB,

7) 670K yKa3aHNUs Ha [[e/leBOTO afipecara,

8) 610K omMCcaHMA ApXUTEKTOHMKY, COLEP>KaHMUs acTell U «HaBU-

raiu» OCHOBHOTO TEKCTA.

ITpu atom, kak otmetn caM Hedenos, mocTpoeHHass UM mpaeanbHast
TEKCTOTHUIIONOTMYECKAs! MOJIe/Ib aBTOPCKOTO TIPEAICTIOBUS peaTn3yeTcs
Ha TIPAKTHKe He TIOJTHOCTHIO. PeanbHble TEKCTHI MPENUCTOBIUIT B X OTHO-
IIEHNN K MOJIE/IV IOCTPOEHNS BBISIB/ISIIOT IIMPOKYI0 BapuaTnBHOCTD. Kak
IPaBUJIO, BCTPEYAIOTCS ee COKpAIl[eHHbIe BAPUAHTBL, OO bACHEHNEM YeMy
B KXXJJOM C/Iy4ae C/Iy>KaT LieJieBble yCTaHOBKM aBTopa [8, ¢.198-201].
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ITomyumo HedenoBa, B aHa/IOrMYHOM pycile IPeqyCIOBUs paccMa-
TPUBAIOT B CBOMX paboTax IpefcTaBUTeNN HeTepOyprcKoil IMHTBUCTI -
yeckoll mkonbl B.E.Yepuasckas, K. A.®umnnnos, JI. H. Ipuropnesa,
WM. A.Boponosckas, H. B.[Tonamapesa [11, 13, 19, 20, 21].

0630p 10 TeMe «IPOTOTUIINYECKAsI MOJEIb NPENVICIIOBYS JIMHIBY-
CTUYECKOI IUTepaTypbl» IPOAEMOHCTPUPOBAI, YTO JAaHHAsA NpobrIeMa
yXe JOCTaTOYHO XOPOILIO IPOpaboTaHa ¥ YTO MEXAY ABYMS >KaHPO-
BbIMM Pa3HOBUJHOCTAMM IPENVICIOBUI NMEIOTCA KaK YepThl CXO/CTBa,
TaK U OIpefle/IeHHbIe Pa3INYNAL.

ComnocraButenbubiii ananus K-6moka «agpecanusa K YNTaATET»
B pa3HbIX JKaHPOBBIX MOI[]/I(l)I/IKaI.H/I}IX npexucioBuA

I[IpencTaBieHHbII! BbIle 0030p TEOPETNIECKUX ITOTOKEHNIT TI03BO-
nseT BbiieUTh K-6710K1, XapaKTepHble I INTePaTyPHBIX M HAYYHBIX
IIPEeIMCTIOBUIA.

Ha ocHoBe aHammM3a MMHTBUCTIYECKO TUTEPATYPHl (B OCHOBHOM
c onopoit Ha Tpyzsl JK. Kenerra) u nmpakTndeckoro marepuana (40 aB-
TOPCKUX TIPEAUCIOBUIN K Pa3IUYHBIM HEMELKUM XYHAOXKECTBEHHBIM
HpOI/ISBe]:[eHI/ISIM) I HEMELKUX JINTePAaTyPHbBIX MPENNCIOBUI TIPEN-
CTaBIIAETCA IIe7Ieco0O6pasHbIM BbIIeTNTh 13 K-6710K0B, BBIOMTHAIOIINX
COOTBETCTBEHHO CrIefyomue GpyHKIN.

Ne HasBanne K-61oka Dyuknusa K-6moka
1 3arnaBue Homuuanum npenyucnosus
2 | Ampecanus K 4uTaTeNIo ObpaleHrie aBTOpa K UUTATeNIO

¥ OTIICAaHME 1Ie/IeBOM TPYIIIIBL

3 | Bopbba 3a pacrionoxxenne unrarens | VI3BuHeHme aBTOpa 3a BO3MOXKHBIE
HEJIOCTaTKM €ro TPyZia C IIe/bI0 pac-
TIOJIOKEH NS YUTATe/sA

4 | «JloroBop o mpasfe 11 BBIMBICIIE» YTBep)KeHNe TIPaBAUBOCTY U JIO-
CTOBEPHOCTU M300PKEHHOTO B OC-
HOBHOM TeKCTe (JOTOBOp C YMTaTe/IeM
0 «IIpaBe Ha BBIMbICET»)

5 |Vcropus co3manus tekcrta (Bkimiova- | VIHpopMmupoBaHue unrarens o6 06-
IOLIMII ¥ YKa3aHue Ha ICTOYHUKN) CTOATE/IbCTBAX IIOSIBJIEHVSI 3aMBIC/IA
U VCTOPUM CO3JIaHUA IIPOM3Befe-
HUS
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Oxkonuanue maon.
Ne HasBanne K-610ka Oynxuua K-6moka
6 |IIpencraBieHne aBTOPCKUX MHTEHIM | VIHTepripeTanyusa TeKCTa B COOTBET-
CTBUM C 3aMBIC/IOM aBTOPa
7 ITpencTaB/ieHVIe BEIMBIIIIEHHOTO aB- | O60CHOBaHME BBIMBIIIEHHON aTpu-
TOpPa ¥ OOCTOATENbCTB 0OHAPYKEHNU | OYIIMY IIPOM3BEIeHIL
U3JaTeNIeM €To TeKCTa
8 | BomonHaAomuit GyHKIUIO «IIposiora» | BBemeHne duraTessi B XyHOXKECTBEH-
HO€ ITPOCTPAHCTBO MPOU3BENIEHNMs
9 | Vicropmyeckuii 3KCKypc Ilopgroroska unTarens K BOCIPUATUIO
JCTOPUYECKOTO MOBECTBOBAHNSA
10 | Paccy>xmeHus o )kaHpe NpoU3BefieHNA | ABTOpcKasg pedrieKcus o  XyfoxKe-
CTBEHHOII crieriduKe CO3LaHHOTO UM
TeKCTa
11 | XapakTepucTuka s3bIKa IpomsBefie- | BipaxkeHne 1IeHHOCTH MCIIONb3yeMO-
HUA TO B IIPOU3BEJIEHNUN A3bIKA
12 | OrcTanBaHMe aBTOPCKUX NTPaB Anennanua K my6nuke o HapyleHUN
ABTOPCKUX ITPaB
13 | KoMMyHVKaTVBHAsA OpMEHTAIVIA VIndopmupoBanue ynraresna 06 aBTo-
pe, BpeMeHM U MecTe CO3[jaHMsA Ipe-
TUCTIOBUSA

[J11 HeMelIKMX HayYHBIX IPeIIC/IOBUI (B OCHOBHOM Ha OCHOBAaHUM

npepoxenHor C. T. HedenoBbiM kmaccudukanym) MoxkeT ObITb BbIfie-
neHo 9 K-6mokos [9, c.32-48].

Ne Hassanne K-6moka dynkuna K-6noka

1 3armaBue» HomumHaimsa caMmoro npeamcinoBus

2 Apnpecanys K 4uTaTenio ObparneHre aBTOpa K 1IeIeBBIM TPYII-
I1aM YuTaTesnei

3 | 3HAUMMOCTD Hay4IHOTO IpousBefieHns | OMmMcanne HOBU3HBI, aKTyalTbHOCTU
Y IIPaKTUYEeCKOI LIeHHOCTU OCHOBHO-
IO TEKCTa

4 DopmynupoBaHue Lenelt u 3afgad uc- | Vinbopmuposanue uurarens o6 oc-

CII€I0OBaHNA

HOBHBIX LIe/IAIX M 3ajiadaX, KOTOpbIe
IIpec/IefoBall aBTOp IIpM HANNCAHUU
IDaHHOTO TPy/a
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Oxonuarue mab6.

Ne Hassanne K-6moka ®Oynkuma K-6noka
5 KoHIenTyanbHO-MeTooMoryecKye | YkasaHue Ha OCHOBHBIE, MCIOIb30-
OCHOBBDI VICCTIeOBAHMA BaHHbBIE B JAHHOM TPY/ie METOJbl aHa-

JIN3a Y KOHLIETIINN, B PyC/i€ KOTOPBIX
IIPOBOANIIOCH VICCTIENOBAHIE

6 |Cremenp M3y4eHHOCTM NpoOIeMarty- | YKasaHMe Ha IIPeflIeCTBEHHNKOB,
KI1 HAyYHOTO IIPOV3BENIeHNA TPYAbl KOTOPBIX OBUIM IIOJIOKEHBI
B OCHOBY JJAHHOTO IIPOM3BeNeHN

7 HaBurains B OCHOBHOM TeKCTe Omnncanne apXUTEKTOHUKM, COJlepPKa-
HUS YacTell I OCHOBHOTO TEKCTa

8 BrIpakeHne 671aT0lapHOCTI BeipaxkeHne 6IarofapHOCTM  BCeM,
KTO OKasajl IOMOIb B IIOATOTOBKE
HaHHOTO TPYAA K MyOIMKam

9 KOMMyHI/IKaTI/IBHaH OpMEeHTalNA YkasaHne Ha UM aBTOpa 1 BpeMA 3a-
BEPHICHNA HAYYHOTO TPya

VTak, mpuBefeHHBble TAOMMIBI CBUMIETEICTBYIOT KaK O 4epTax
CXOJZICTBA, TAaK U O Pa3IMUINAX MEXKJY ABYMS OCHOBHBIMM >KaHPOBBIMIU
PasSHOBUJHOCTAMM IPeNCIOBIIl. MOXKHO yTBEpXK/aTh, YTO Y CPABHU-
BAeMbIX BUJIOB IIPEVIC/IOBIIT UAEHTUIHBIMY SBJISIOTCS YeThIpe KOMMY-
HYKaTUBHBIX 0/I0Ka, B TO BpeMs Kak JieBsATb 13 TpuHaanaru K-610koB
NNUTepaTypHBIX IPeVICIOBNIL I IIATD U3 AEBATY HAYYHBIX IPENUCTIOBUI
He VIMEIOT COOTBETCTBYIOIINX aHAJIOTOB B JIF00O0IT 13 KaHPOBBIX MOJIVI-
¢dbuKals JaHHOTO TEKCTOTHUIIA.

BBupy orpaHNYeHHBIX PaMOK CTaTbyl B KadecTBe oOpasla st BO3-
MO>KHOTO [JaJIbHEIIEero CONOCTaBUTEIbHOIO aHA/NIN3a IPOTOTUIINYE-
CKUX MOZeJIeil TUTepaTypPHbIX M HAyYHBIX IPEeMC/IOBUI MICIONb3yeTCs
TonpKo onuH u3 K-6mokoB, a umento, K-61ok «ampecanmst K anrare-
JTI0», OOHAPY>KEHHBII OT0 KaK B JIMTEPaTYPHBIX, TaK U HAY4YHBIX IIpe-
IVICTIOBYSIX.

B nanHoM K-6710Ke peanmnsyeTcst ofHa 13 OCHOBHBIX (QYHKIINII IIpe-
JVCTIOBYISI — YCTAQHOBJIEHME KOHTAKTa ¢ unrareneM. Kak ogHa u3 rmas-
HBIX (YHKIMII TeKCTa OHa Oblna BbifeneHa emte Kmaycom Bpuukepom
[22, S.107]. Peanusauns a10it PyHKIMM B TUTEPATYPHOM IIPEAICIOBUN
IPOUCXOANT 3a CUeT IPsIMOro obpalleHns K afjpecaTy, Kak HalpuMep,
0011eyIIOTpe61UTeNbHOTO, KINIpoBanHoro «Lieber Leser...» (Han6o-
Jlee 9acTo JICIO/Mb3yeMOe B HEMEL[KMX NPERUCTIOBIAX K XY/I0XKeCTBeH-
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HBIM ITIPOM3BEJEHMAM), KOTOpOe NpujaeT KOMMYHMKAIMU XapaKTep
noBeputTenbHOI 6ecempl. IToT K-6/10K 4acTo BCTpedaeTcss B Hadase
TEKCTA, TO €CTb B €T0 CHJIbHOII 03UV, YTO IO3BO/IAET Cpa3y e ycTa-
HOBUTb KOHTaKT C YMTATeJleM ¥ NOFYEPKMBAET 3HAYMMOCTD JAHHOTO
¢akra. B xauecTBe mpuMepa IpuBefieM HadaIbHbI (parMeHT U3 Ipe-
pucnosus Jlogura Tuka k pomany ,Peter Lebrecht. Eine Geschichte
ohne Abenteuerlichkeiten™:

(1) Lieber Leser, du glaubst nicht, mit welcher innigen Wehmut ich dich
diese Blitter in die Hand nehmen sehe, denn ich weifS es voraus, daf§ du
sie wieder wegwerfen wirst, sobald du nur einige fliichtige Blicke hinein-
getan hast. (http://gutenberg.spiegel.de/buch/peter-lebrecht-5460/1).

[TomyMo JaHHOTO THUIIAa 0OpallleHNs, BCTPEYAOTCs TAK)Ke ero Bapy-
aHTbI C TEM >Ke OIIOPHBIM CYLeCTBUTEbHBIM, HO C Pa3HBIMU BapUaH-
TaMy aTpuOyTOB, XapaKTepU3YIOLINX /MO0 MOFIEPKHYTO HOMTOXKUTEb-
HOe OTHOLIEHJE aBTOpa K CBOEMY IIOTEHI[MaJIbHOMY YUTATENI0, 1100
CBUJIETENbCTBYIOIEE O JKeTaHMM aBTOPa 3aBOEBaTh OIarOCKIOHHOCTD
Oymy1eit ayauTopum:

(2) vielgeliebter Leser (L. Tieck .“Liebesgeschichte der schonen Magelone
und des Grafen Peter von Provence® http://gutenberg.spiegel.de/
buch/die-schoene-magelone-5484/1)

(3) giinstiger Leser (E.T. A.Hoffmann. ,,Die Elixiere des Teufels“ http://
gutenberg.spiegel.de/buch/die-elixiere-des-teufels-3112/1)

(4) der geneigte Leser (E.T. A. Hoffmann. Meister Floh. S.148)

K ompeneneHHOMY LielleBOMY afpecary, OXBaTbIBAIOIEMY IpefCcTa-
BUTe/Iell TOJTbKO OJTHON HAIlMOHATbHOI MPIHA/IEKHOCTH, 06paaeTcsa
I TeitHe B mepBOM IpeAUCIOBUM K CBOeMy IpousBefeHuio «Zur Ge-
schichte der Religion und Philosophie in Deutschland», cy>xenue merne-
BOJI TPYIIIIBI B JAHHOM CITy4ae 00BbACHAETCA SKCTPATMHTBUCTIYECKMM
bakTopaMn — HepBOHaYaTbHOM M3JIaHMEM JJAHHOTO 3cce Ha QpaHIly3-
CKOM $I3bIKe:

(5) Ich muf den deutschen Leser darauf besonders aufmerksam machen,
dafS diese Blitter urspriinglich fiir eine franzosische Zeitschrift, die
»Revue des deux mondes, und zu einem bestimmten Zeitzweck abge-
fafst worden. (H. Heine ,,Zur Geschichte der Religion und Philosophie
in Deutschland® S.7).

BosMo>KHBI TakXe U 6onee penKMe BapnMaHTbl, B KOTOPbIX II€/1€BaA
AyIUTOPHMA aBTOPOM OIIMIChIBACTCA MeTa(bOpI/I‘{eCKI/I nm IpegHame-
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PEHHO Cy>KaeTcs [0 OIpefie/leHHO BO3PAaCTHON TPYIIIbI, KaK Hanboree
BOCIIPUMMMYMBOIL, [0 MHEHHIO aBTOPA, K €ro poussefennio. Cp. HIoKe-
IpyBefeHHble IPUMepPHI:

(6) Ihr Freunde und Freunde meiner Muse (A.von Chamisso ,Reise
um die Welt® http://gutenberg.spiegel.de/buch/reise-um-die-welt-
762/2)

(7) Diese Blitter, die ich anfangs gar nicht fiir den Druck bestimmt, widme
ich iiberhaupt nur jungen angehenden Kiinstlern, oder Knaben, die
sich der Kunst zu widmen gedenken, und noch die heilige Ehrfurcht
vor der verflossenen Zeit in einem stillen, unaufgeblihten Herzen tragen
(W.G.Wackenroder ,Herzensergielungen eines kunstliebenden
Klosterbruders® http://gutenberg.spiegel.de/buch/herzensergiessun-
gen-eines-kunstliebenden-klosterbruders-1916/2).

JK.JKeHeTT nuireT Tak>Ke 0 TOM, 4TO aBTOP B CBOEM ITPeIVC/IOBIM IIbI-
TaeTCs MHOTA HapsIAy ¢ 06001eHHOIT ITyOIMKOI CO3aTh 00pas HEKOero
UJIea/IbHOTO YUTATeIs1, Ha BKYChI KOTOPOTO OH opueHTupyetcs [14, S.9].

Takum o6pazom mauHbll K-6710K B MMTEpaTypHBIX NPERUCTOBUAX
C A3BIKOBOII TOYKV 3PEHNUSA MapKUPYeTCs B OCHOBHOM JleKceMoit Leser
B COCTaBe arpUOYTUBHOI TPYIITy B COUYETAHUM C PAa3TMYHBIMY COTJIA-
COBAaHHBIMI aTPUOyTaMyu OOBIYHO IIOJIOKUTENBHON CeMAHTUKH, PeXxe
ee KOHTeKcTyabHbIMY cHOHUMaMu (Freunde, Kiinstler, Knaben). ITpu-
MeuaresieH TOT (GaKT, 4To faHHbI K-6/10Kk MpaKkTiyeckn He BCTpeyaeT-
Cs B IIPEANCIOBIUAX K COBPEMEHHBIM JINTEPATYPHBIM IIPOM3BECHIUAM;
BIIPOYEM, U CaMO HPENNC/IOBYe KaK 97IEMeHT IapaTaKkcyuca 0OHapyKi-
BaeT }IBHyIO TEHJCHIMNIO K MICYE€3HOBEHUIO.

B or/mmune oT XymoXKeCTBEHHOTO TEKCTa, afpecaToM KOTOPOro, Kak
IPaBUIO, BBICTYIIAET UMUTATeIbCKas MyOIMKa B II/IOM, y HAy4HOTO
IPENUCIOBYs aipecaToM IIOYTH BCerAa BBICTYIAET OILpefle/leHHas Lie-
neBast aygutopus, To eCTh ajpecCOBAHHOCTD MPEAICIOBUIT 9TOTO TUIIA
M3Ha4Ya/lIbHO orpaHmyeHa. HedemoB Tak omuchIBaeT Iie/ieByI0 ayfuTo-
puio MOHOTpadMil IO IMHTBUTCTHUKE: 3TO CTYAEHTbI-TUHIBUCTDI, G1IO-
noru, npenopasarenu [8, ¢.200; 10, S.47]. IIpu 3ToM B COBpeMeHHBIX
Hay‘-IHbIX IIpefncnoBmuAx OTCYTCTByeT HEIIOCPEACTBEHHOE 06pameHI/Ie
K ajipecary, 4to 6b1710 mpuHATO eie B X VIII Beke.

Taxk, HanpyuMep, B IIPeAVCIOBUY K IIEPBOMY U3[AHMIO cBoell «[pam-
maruku» V. K.Tormen B camoMm Havane obparaeTcsi K HeKoeMy 0606-
I[eHHOMY 00pasy IpocBellieHHOro unrarens: “Geneigter Leser’, KOTO-
poe HOTHOCTBI0 MAECHTUYHO OOPAIIEHNI0 K YMTATENI0 JIUTePATyPHBIX
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IpOM3BeNeHNIT IpUMepHO TOII ke amoxu (cMm. Bbimte). Ho y Hero xe
lazee CleflyeT yKasaHUe Ha Cy>KeHUe IIe/IeBOil TPYIIIbl; OH IVIIET, YTO
ero CouMHeHMe IpeHa3HAueHO JI1 HeMIIEB, U, B IIEPBYIO O4epelb, /s
Morozexu. [OTIIe] lelaeT akLeHT Ha TOM, YTO MHOCTpPaHell, He ByIajie-
IOIIVIT HEMEIKMM A3bIKOM B JJOCTAQTOYHOI CTENEeHM, BPAM JI CMOXKET
BOCIIO/Ib30BAThCA €T0 TPYHAOM:

(8) Nun ist es zwar gewifs, daf8 ich meine Sprachlehre zuforderst fiir unsere
Landesleute, sonderlich fiir die Jugend geschrieben habe. Alle meine
Regeln sind blof§ deutsch abgefasset: und so lange ein Ausldnder noch
gar nichts Deutsches versteht, so lange kann er sie nicht einmal lesen.
(Gottsched J.Chr,, S. 4)

B oTmume ot mMTepaTypHBIX NpefucioBuil faHHb K-610K mpu-
CYTCTBYeT B IPeUCIOBUAX COBPEMEHHBIX HaYYHBIX TPYHOB, IpaB/ia, He
B BUJle 00pallleHns, HO JOCTATOYHO OTYET/IVBO MapPKUPOBAHO C IOMO-
IIBIO ONPEJeNIEHHBIX A3BIKOBBIX CPEICTB, CP.:

(9) DemgemdfS kinnen die Texte nur Auslose und Grundlage fiir die
Beschiftigung der Studenten und Dozenten mit ihren eigenen
Problemen sein... (Schweim L., S.5)

B npepucnosun Jlotapa IlIBaiimMa k c6opHuKy crareit “Der andere
Studienfiithrer, mocsmeHHOMY CcOLMANTbHO-NICUXONMOIMYECKUM IIPO-
671eMaM OBbIBIINX aOMTYPIEHTOB, HelaBHO CTABIINX CTYAeHTaMM, HEIIO-
CPEZICTBEHHO BbIfielleHbl Te uua (Studenten und Dozenten), Ijst KOTO-
PBIX MOXKeT OBITh MHTEPECHA U M0JIe3Ha JAHHAsI Iy O/IMKALIVIL.

Ha ocHOBaHMM TONIBKO OJHOTO YKa3aHNU Ha IIeJIeBYIO TPYIIITY B IIpe-
nucnoBun Konpaza Kynue k ero ,,dtv-Atlas Namenkunde® moxxno cpie-
JIaTb BBIBOJ, O TOM, YTO Pedb UMIeT O HAyYHO-IIOMY/IAPHOM TPYHe:

(10) Das vorliegende Buch mochte dazu beitragen, daf8 viele, und nicht nur
Fachkundige, diesen grofien Reichtum besser kennen und schitzen
lernen. (Kunze K., S.6)

CrnenanHble HaOMIOIEHNA TTO3BOMIAIOT TOBOPUTb 00 YCTONYMBOCTH
K-6m0oka «afipecanius K 4MTaTeNTo» B MPEAUCIOBUAX K HAYYHBIM TeK-
cTaM.

IIpepBapuTenbHble BHIBO/bI

Takum 06pasoM, paccMOTpeHMe TPENNCIOoBNs KaK 0coboro Tmma
TEKCTa, €T0 MPU3HAKOB U QYHKIINIL, @ TAK)Ke [IBYX ero OCHOBHBIX >KaH-
POBBIX MopuKanuii (IPeAuCIOBUIL K IPON3BEEeHNAM XyHT0XKeCTBEeH-
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HOJT IMTepaTyphbl U K HAYYHBIM TPYZaM) U MX TeKCTOTUIIOTOTMIECKIX
Mojie/iell, IpeICTaB/IeHHbIX B Bifle HA0Opa OIpele/IeHHbIX KOMMYHI-
KaTVBHBIX OJIOKOB, IIO3BOIM/IO HE TOJIBKO BBIIEIUTb OCHOBHbBIE BEXMU
B VICTOPUM JIMTEPATYPOBENIECKIX M IMHIBUCTUYECKIX ITOIXOMOB K aHa-
JIM3Y 3TOTO 3/IEMEHTA [TAPaTaKCIICa, HO VI BBIABUTD ONpeTe/IEHHbIE Y€PTHI
CXOZICTBA U OT/INYMA MEXKJY FBYMSA OCHOBHBIMU BUfJaMM ITPENMCIOBUIA,
00yCTIOB/IeHHBIe CIeNN(UKOIl OCHOBHBIX TEKCTOB, COCTABHOI YacTbIO
KOTOPbIX OHU ABJIAIOTCA. Takoil cOOCTaBUTENbHbI PAKYpC U3YYeHMsA
IIPEIVCTIOBYA, @ TAKXKe IPYTUX 9/IEMEHTOB IapaTaKCUCa IPENCTAB/IAETCSA
MepCIIEeKTUBHBIM He TO/IbKO Ha MaTepyuajie pa3IMIHbIX >)KaHPOBBIX MO -
(uKaImit, HO TaKKe B MEKA3BIKOBOM U IMAXPOHNYECKOM IIIaHAX.
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